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Kuplakn 28 Zemteufpiov 2025
Kupakn A’ Aoukd
MvAun tod ‘Ociou Xapitwvog tod ‘Opoloyntod

AnoAutikiov Avactdaotpov 'Hyog Bapig
Katéluoag t@® Ztaup® oou toveavatov,
AvéwEag T® Anotfi toviapadeloov, TV
Mupodopwv tov BpfivovueteBaleg, kal tolq
001G ArtootoholcknpUTTELY Enétatog: OtL
AVEOTNG XPLOTE OOEDC, MOPEXWY TG KOOUW
TO péya EAeog.

To0 ‘Ociov.
Talc TV dakplwv cou Poaic, Tfg
£prpou TO dyovov eyewpynoag, Kal toig ék
BaBoug otevayuolc, gic Ekatov Tolg movouq
£kapriodpopnoag, kai yéyovag dwothp i
olkoupévn, Aaumnwv toic Oavpacty, Xapitwy
MNatAp AUV Oole, tpgéoPeue Xplot® T
O, owbfjval Tac YPuxdc AUV

‘ArntoAutikiov Tod Ayiou NikoAdou.
Kavova miotewg Kal eikova mpadtntog,
gykpateiag dtdaokalov, avédeléé oe Th
nolpvn oou, 1 TV Mpayudtwyv aAROsLa-
810 tolto éktrow Tf Tamevwoel Td VPNAQ,
T mtwyeiq t@ mhovola, Natep lepapya
NikOAae: mpéoPeue XpLot® TH) O,
owOfval tag Puxag AUGV.

‘ArtoAutikiov. Koopd kat Aapiavou
Aylot Avapyupol kai Bavpatoupyol,
erokéPaoOe tag aobeveiag NUWv, Swpedv
eAN@Bete, Swpedv S0tTE Niv.

‘AnoAutikiov Tol Ayiov MNaiolou
Tov cuvavapyov Adyov
Alotpaliag pootatny, $ppoupov Te
aypurnvov, kai tol ’ABwvog 6poug oTUAOV
asipwtov, dvupuvrowpey miotol, Oelov

Sunday 28 September 2025
1% Sunday of Luke
Memory of St. Chariton the Confessor

Resurrectional Apolytikion
You destroyed death by your Cross, you
opened Paradise to the Thief, the Myrrh-
bearers’ lament you transformed, and
ordered your Apostles to proclaim, that
you had risen, Christ our God, granting
to the world your great mercy.
For the Devout Man

With the rivers of your tears you made the
barren desert bloom; and with your sighs
from deep within, you made your labors bear
their fruits a hundredfold; and you became a
star, illuminating the world by your miracles,
O Chariton our devout father. Intercede with
Christ our God, for the salvation of our souls.

St Nicholas Hymn
A model of faith and the image of gentleness,
the example of your life has shown you forth
to your sheep-fold to be a master of
temperance. You obtained thus through
being lowly, gifts from on high, and riches
through poverty, Nicholas, our father and
priest of priests, intercede with Christ our
God that He may save our soul.

Sts Cosmas & Damianos

Sainted Unmercenaries and Wonder
Workers, regard our infirmities; freely
you have received, freely share with us.

St Paisios Hymn

The Word Eternal
O Protector of Australia, vigilant guardian
and resplendent pillar of Mount Athos, we
the faithful let us praise the holy Paisios,
and beseeching his intercessions before




Naiowov, £€attolpevol autol Tag npeoPeiag
TPOG OV, Kpauyalovieg OpodpOVWE pUOU
& TLATEP TOVTOLWVY, TWV TOEEVHATWY TOD
aAaotopog.

Kovtakiov
MNpootaocia TV XpLoTtlavidV GKATAIOXUVTE,
peotteia, mpog tov MotNTAV AUETAOETE, ur
napidng, ApapTwA®V denoewv dwvag,
A tpodOacov, we dyadn, gic thv
BonBstav ARGV, TOV TLOTRE KpouyalovTwy
ool Tayuvov ei¢ mpecBeiav, kal oneloov
el¢ ikeolav, ) mpootatslovoa Asl,
Oe0TOKE, TOV TILWVTWV OE.
ANOITONOZ
Npo6g KopwvBioug B”EniotoAijg MavAou
(¢, 1-10)
Abdeldol, cuvepyolvteg mapakalodpev
ur €ic kevov TRV xapLv tol Osol §£€acbal
Opag — AdyeL yap- kalp® Sekt® émrjKkouod
ooU Kal &v Nuépa cwtnploc ¢Borndnod oot
160U viv katpodc ebmpdabektoc, 6oL viv
nuépa owtnpiog — undepiov év undevi
S8166vteg mpookomy, va pr) LwpnBbf A
Slakovia, AAN €v movti CUVICTROVTEC
£0UToUG W Aol SLdkovol, &V UTIOUOVI]
ToAAR, év OAiYeaty, év avaykalg, v
otevoywplatlg, &v mAnyaig, év ulakaic, &v
akatootaoialg, £v Komolg, &v dypunvialg,
£v vnotelalg, £V ayvotnTL, &V YVWOEL, £V
pakpoBupiq, &v xpnotdtntl, v MNvedpatt
Ayiw, &v ayamnn dvumokpitw, ev Adyw
aAnOsiag, &v Suvapel Osol, 5La TOV OMAWV
¢ Sikatoouvng Thv €LV Kail ApLoTtepRV,
S1a 86¢nc¢ kal atipiag, Sta Suohnuiag katl
gudnuiag, we mAdvol Kai dAnBelg, wg
AYVOOU LLEVOL KAl ETILYLVWOKOUEVOL, WG
arnoBvrokovteg Kkal idou {Bpev, we
nadevdpevol Kal P BavatoUpevol, we
AumoUpevol del 6£ XalpovTeg, wg mtwyol
mtoAouc¢ &€ mhoutilovtec, WG pndev
£XOVTEC KOl TTAVTA KATEYOVTEC.

God, crying out with one voice, deliver us,
O father of all, from the arrows of the
vengeful one.

Kontakion
Protector of Christians, champion
undefeated, mediator most sure with
our creator, disregard not the voice of
prayer of sinners, but come quickly in
your goodness, to help us who cry out to
you with faith: Be swift to intercede,
make haste to supplicate, O Theotokos,
protector always of those who honor
you.
EPISTLE
Paul's 2™ Letter to the Corinthians
(6:1-10)

Brethren, working together with him, we
entreat you not to accept the grace of God
in vain. For he says, “At the acceptable
time | have listened to you, and helped you
on the day of salvation.” Behold, now is the
acceptable time; behold, now is the day of
salvation. We put no obstacle in any one’s
way, so that no fault may be found with
our ministry, but as servants of God we
commend ourselves in every way: through
great endurance, in afflictions, hardships,
calamities, beatings, imprisonments,
tumults, labors, watching, hunger; by
purity, knowledge, forbearance, kindness,
the Holy Spirit, genuine love, truthful
speech, and the power of God; with the
weapons of righteousness for the right
hand and for the left; in honor and
dishonor, in ill repute and good repute. We
are treated as impostors, and yet are true;
as unknown, and yet well known; as dying,
and behold we live; as punished, and yet
not killed; as sorrowful, yet always
rejoicing; as poor, yet making many rich; as
having nothing, and yet possessing
everything.




’EK T00 Katd Aoukdv dyiou EVayyeAiov
(€,1-11)

T® kalp® ékelvw, €o0twg 0'Incolic mapa
TV Alpvnv Fevwnoapét, Kal i6e 00
mAola Eot@Ta mapd THV Alpvnv- ol 6&
AALETC AmoPavteg am’ alT®V AMEMALVAY
Ta Slktua. EpPag &€ €ig £v TV mMAoiLwy,
6 AV ToU Zipwvog, APWTNoEV AUTOV Ao
T Vi Emavayayeiv OAlyov: kal
kaBioag £6i6aokev £k Tol mAoiou tolg
dxhouc. w¢ 6¢ énavooto AaA®v, e
TPOG TOV Zipwva- Emavayaye €ig to
BaBog kal yahaoate ta Siktua UUQV £ig
dypav. Kot AmokpLOeic O Tipwv elnev
a0t émotata, 8U OANG TG VUKTOG
KOTILACOVTEG 00OEV EAaBopev: £ml 6€ T)
prpati cou xaAdow to Siktuov. Kal
tolUTo Mol oavteg cuVEKAELoaV TTARjB0G
XBLwWvV MoAU- Sleppriyvuto 6€ T
Siktuov aUT@V. KAl KATEVELTOV TOILG
LETOXOLG TOIG £V TQ) ETEPW TAOLW TOU
€\BOvVTac cuhAaBéoBal alTolg Kal
AABov kot EmAncav apddtepa Ta mAoLQ,
wote BubilecBal avTd. Wbwv &€ Zipwv
Métpog npooémneoe toig yovaoly 'Incol
Aéywv- E€eNBe At €pol, OtL avnp
AUaPTWAOC gipl, Kbple: Baupocg yap
TIEPLEOKEV QUTOV Kal Ttavtag tolg ouv
aUTR &ML T &ypa TAOV XBUWV N
ouvélaPov, opoiwg 6& kal ‘lakwPov kal
"lwdvvnv, uiol¢ ZeBedaiou, ot noav
KOWwVoL T ZipwVL. Kal €UTe TPOC TOV
Yipwva 0 'Incolic: un ¢oPoid- amno tol
viv avBpwroug €on {wyplv. Kal
KOTOYayOVTEC TA MAola €TL TAV ViV,
adévteg amavra AkoAovBnoav alTd.

Holy Gospel according to St Luke
(5:1-11)

At that time, as Jesus was standing by
the lake of Gennesaret, he saw two
boats by the lake; but the fishermen
had gone out of them and were
washing their nets. Getting into one
of the boats, which was Simon's, he
asked him to put out a little from the
land. And he sat down and taught the
people from the boat. And when he
had ceased speaking, he said to
Simon, "Put out into the deep and let
down your nets for a catch." And
Simon answered, "Master, we toiled
all night and took nothing! But at your
word | will let down the nets." And
when they had done this, they
enclosed a great shoal of fish; and as
their nets were breaking, they
beckoned to their partners in the
other boat to come and help them.
And they came and filled both the
boats, so that they began to sink. But
when Simon Peter saw it, he fell down
at Jesus' knees, saying, "Depart from
me, for | am a sinful man, O Lord." For
he was astonished, and all who were
with him, at the catch of fish which
they had taken; and so also were
James and John, sons of Zebedee,
who were partners with Simon. And
Jesus said to Simon, "Do not be afraid;
henceforth you will be catching men."
And when they had brought their
boats to land, they left everything and
followed him.




EvayyeAko pivupo
Abdehdol povu,

210 onuePVO EvayyEALo 0 XpLoTdg oTEKETOL
otn Alpvn FevvnoapeT Kot KoAel Toug
TPWTOUG HaBNTEC. MEeTA QO €vav KOTIO
MATaLO, TOUG PooTalel va pifouv TAAL Ta
Sixtua. Kat tote oupPaivel to Bavpa: Ta
Sixtua yepilouv 1000, WoTe KvGuveLOULV Va
oxLotouv. Etol pavepwvetal n Suvaun Tou
©@e0U mou euloyel Tov KOmo Tou avBpwrou.

O Andotolog NETPOG, CUVTETPLUWEVOG,
avadwvel: «Kuple, £€eAOe At €pol, 6tL avnp
QUAPTWAOG iy, Aev atoBavetal a€log
Umpoota otn Bela mapouacio. ANAG 0 XpLoTog
Sev Tov amnopplntel: Tou xapilel kawvolupyla
KAnon: «Mn ¢oPoi- amno tol viv avBpwmoug
£€on Lwypliv».

Abdehdol, To EvayyéAlo pag umevBuuilel ot
XWPLG ToV XpLOTO oL KOTIoL pag HEVOUV
akaprol, aAAd pe Ekelvov n {wn pag yeuilet
vonua kot Kapro. Onwe KAAEoE TOUG ATTAOUG
Papadeg va yivouv Alootolol, £ToL KaAel ki
€UAC va Tov akoAouBriooupe, va adriooupe
TNV QUTAPKELA LA KOL VA YIVOULE EPYATEG
¢ Bao\eiag Tou.

Ag gumioteuBolpe, Aowdy, Tov Kuplo, yla va

TANUUUpPLoEL KaL n Sk pag {wn Ke TNV Xapn
Tou.

«EiBg, adehdol pou, o Kuplog va yeuilel ta
Sixtua g Lwng pag pe tTnv xapn Tou, va pag
SUVOUWVEL OTOV MIVEUOTIKO Qywva KaL Vol
pag aflwvel va Tov akoAouBoU e mAvtoTte,
ME TioTn, Tamelvwaon Kat ayarn. Aunv.»

Gospel message

Today's Gospel is about discipleship and
Christ’s ‘calling of the Apostles.” He
approached Simon and the other fishermen
after they returned, toiling all night on their
boats and failing to make a catch and tells
them to go into the deep and put their nets
and they immediately caught a ‘great shoal
of fish and their nets were breaking.’

Christ then tells Simon, “Do not be afraid;
from now on you will be catching people”,
or as another Gospel put it, “l will make you
fishers of men.” The fishermen heeding His
call, left their nets and their boat, and
immediately followed Him. Simon is Peter,
who went on to become a great apostle and
saint of the Church.

The Greek word AndotoAog means ‘from’
and ‘sent forth’, and so they were sent forth
from Christ with His authority to spread the
Gospel, to preach and to heal in His name.
And as the twelve sons of Jacob had been
the Fathers of the Old Israel, Jesus chose
twelve common people to be His Apostles
and they became the Fathers of the New
Israel, His Holy Church. St Cyril of Alexandria
says, “The holy Apostles, who, though
themselves well skilled in fishing, yet fell
into Christ’s net, so that they too, by letting
down the net of the Apostolic preaching,
might gather to him the inhabitants of the
whole world.”

My dear brothers and sisters, just as He
called the fishermen to become Apostles, so
too, He calls us to follow Him and to
abandon the nets of this world and become
workers of His Kingdom, let us then cast out
the net of faith to receive a bountiful catch
of His mercy and love towards us. Amen.




